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rossa oli kirjoitus täältä New York'- - Minä kylläkin puolestani luulen Paan kirjallisuuteen Minulla on
ista perhepalvelijain järjestymisestä että on kylläkin ajan vähyyskin suu- - taaskin siinäkin itselläni kokemusta
Siinä kirjottaja toi esille muutamia rena tekijänä meidän perhepalveliiair vaikkakaan en ole mikään romaani-syit-

jotka hidastuttavat palvelijoi- - järjestymiseen ja uskallanna mei sankaritar

sn että voisimme ottaa asian
aivan heti" Mutta

nrnä en ollut heidän kanssaan
den Järjestymistä esimerkiksi kuto- - kein mennä väittelemäänkin omien Minun mielestäni olisi Toveritar samaa mieltä Eikö meidän nyt

sopisi takoa kuin ratit on kimmotyöläisiin verraten kokemuksieni perusteella sillä mii- - aivan paikallaan sellaisille tytöille
USn im i a te n ni4i rOMboa loin menet kokouksiin ios sinulla joilla on kovin vähäsen aikaa lukeml- - ma nnnkativan kuin toiset ty- -

laiouaeinnen asema ja nyvat palkat """" nuu Ja juna uwi
nvnt aimHmni toki iiit ri " un vh „n„ toinen sunnuntai ulkovuoro ia niillä mittaan yhden Toverittaren lukea u)l lnal X1-'-

J ''skliu iuintyiiLU1
jossain määrin vaan en yhdy täydel- - väliajoilla et saa jalkaasi astua pois Sos muulloin niin yöllä Yöllä ta- - tai täytyy meidän vetaantyä o--

lisesti tähän kivimuurien sisältä ei edes häävin vallisesti luen itsekin Sillä eihän maan ttrkkaamnie ennen pitkää
Ajan puute on hyvä syy monasti f"11 Pamaan ellet siitä ilmoi- - sitä kultaista vapautu ole niin pai- - Tanla jnen vaitti vastaan koet

les J°n etta kerkiaisi lukemaan edes
silloin kun on padassa Mutta nuka munille olen

11]at alviu „„„„„ niJ?L„ „TZl sanomalehtiäkään muulloin kuin völ- - taen esittää etta
ru'_uu nyvaan ArouueuB"e" ase' iltoina niin milloin is puhumattakaan kirjallisuudesta väärässä mutta vaikkakin kun- -olisit !
maan eu ukko eua se on Kurnitaan „ „ „ Niin t„iiiii„ „atrfa : !„„ li „

kiitettävä monessakaan
Tietysti ruoka ja huone tulee talosta
vaan hyvin harvoissa paikoissa ne

ucontt naymaitu KUIUIUKSUSSa Ull Kyi- - " m '"' " f iiiuuii imuin Irt 11 ja ucli-l- -

läkin poikkeuksia jolloinkin vaan ne Jäin asema kurja Olisi jo väsymät- -
:aalli njj„ en vJj saada päähäni

ovat harvinaisemmat Ja semmoisel- - tömästi ruvettava tekemään igitat- -
J

likt
la palvelijalla joka on ollut palvelus- - si°nityötä palvelijain keskuudessa ja

c ul V V [LV"1

paikassaan enempi aikaa saa vähän koetettava saada heitä järjestymään asiassa ja miia vaarassatäyttävät palvoliioiden vaatimusta
Ja sitten kuinka monta palvelijaa
i„ot„ t„„r ri"r TiV

sa- -
enemmän myönnytyksiä mutta vä- - taloudellisesti Olisi jo aika perus- - Jatui "ton toimiston koko- -

onToy hemmistö meistä sattuu saamaan niin J'1 M lailla nyrpein mielin ja näyttää
jotakin tehdä

useampi tekee viikon työtä 5 dolla-
rilla kun vaan otamme huomioon

siedettävän paikan että olojemme pa- - hpystyy siinä eua anu 4jii0jn kuu Vasto'nkäv-olemaa- n

enempi aikaa Ja nlinmuo- - rantamiseksi vaan yksilöinä olemme
olemme pakotetut muuttelemaan lilai heikot Eiköhän siellä Suur- - mVla tulee niin nuta tulee oi- -

kaikki perhepalvejjjat ja kaikki kan-
ainttftltt IUJJBKBU Iiyvaa parempaa uinBBH vmw r 'r' "1t""hvvnnn

vf suömaiarsTamme t etsien eikä sitä kuitenkaan tapaa niin palvelijain uniolle? Uskonpa että jos hmmrtkalla Voi olla väärin

Iit„ffSt!lt?"i0Ä?' kauan kun olemme järjestymättömiä otettaisiin New Yorkin suom '„„„ _„ „tt3 sn „„
enn naactncca Lcknctl+9aUei niin Jpalkka

on 25 dollaria kuussa En ole mikään
vanha New Yorkin asukas mutta o--

inaessa palkassa on yksi vika toi- - 7 "
s" tu'si J°tam' "niinhän sesessa toinen Missä ei saa pa veli- - at

1at kylliksi ruokaa missä vaaditaan "" kotokin-ynty- kymmenisen
ihan järjettömiä työsuhteissa missä vu°"a kaePän-taa- s

Mlta tulee nyt palvelijain palkkoi- -
ei niiiise „1™ t„in „n„a mSB

isäni Kanssa' olr sellainen jota
en olisi sitonut tapahtuvan Isä-

ni oli valmis minut musertamaan
aivan siinä paikassi ?iitä syystä
että kieltäydyin lähtemästä ko- -

lenhan katsellut tätä suurkaupungin
elämää kohta kuusi vuotta

Sitä en myöskään usko kun kir hin ne ovat 25—30 dollaria tavaili- -
päivinä ja missä taas on alituiseen

joittaja sanoi palvelijattarilla olevan vieraita joka
„Bi„"f„„nf0

Lon?mf °! " l' }e™A'aina varman työpaikan Kuinka „ J korkeampipalkkaisiakin vaan tun Hänen sanansa putoilivat
monella se on ja kuinka kauan? New lkki sen lä mainituimmat ovat tavallisimpia pääni päälle kuin väkivasaran

tuhansia palvelijoita il- - S Thdottoa ott Olisihan lUistä asioista paljonkin kir- - kut kaikisla ensinläiseksi hän
tiii„ ii- - loxiamisia vaan mennä uuis khikkih(iiiu t uwuuii aina ja Lui

™}!r"WtM™ j 1= ~eemltiZ= yisseikkoja myöten tulisi Ulan ™ "S' ffta ja valmiit ottamaan paikan mi vieraita passatessa sillä jos sen teetkä päivä vaan sen saavat vaan usein
nti niin ottS vlitSlrln ™llVn oanuu cillttlllttBl HUHieieVU Kili SH lilan

- — 'piLivnivni j

Minä vaan muuten toivoisin että kaikissa asioissa Hän nuhteli
t?'861!" l7töt NfT Yorkissa ja ym- - minua sjitä eten osota mitääii

innostuisivat ja kir- -paristollä asiaan kunnioituksen kitollisiuulei
jottaisivat mielipiteensä tästä jaäärettömän ihmisyyttä alentavaa lii- -o nnnn loni t0„ =„„9 xTi„ H1LJUKKA tunnetta KonvaKeani kontaan

Tofta 'puhuen die uhan minä rakasnoyryyttä vaatiiollen minun mielestäni on yksi syy y'älokka New RocheIIe N y
se 'että täällä on liian nallnn nnlvw- - '

~ZT-- tanut kotiani ja omaisiani niin- -

LakKOlaiSTVTOn DaiVakina paljon kuin kuka toinen tyttö
# — r #_ voi rakastaa Se ei ollut mi- -

lijoita toiseksi se että on niin mon- - Ja "skallappa mennä- - vähäsen vaa-

ta eri kansallisuutta eri kieltä ja
timaan oikeuksiasi yksilönä niin pian

eri mieltä jotka hidastuttavat pai- - kulet että olet palvelija vaan

velijattarien ammatillista järjestäy- - Eikö tämä ole liiallista hyvät
läissiskot Monta kertaa olenkin

perhepalvelijatar omassa Jatellut että tekisin vaikka
maassaan on voinut olla innokas puo- - kin raskasta työtä ennenkuin olisin

kaan muu kuin omien vanheim- -
Kirj Theressa Serber Malkiel

paini kaytos joka sai munit lah- -

(Jatk) temään pois kotoa kun kerran

Tammikuun 17 p — En tiedä he eivät minua voineet ihmisenäluejasen jopa kuulunut ainmattiosas- - aina heidän silmätikkunaan Ja mi
toonkin vaan tultuaan tänne vieraa- - tä minä inhoan: sitä ettei edes per-- en voi käsittää mikä siinä oike- - kohdella Sanotaan että kärsi
seen maahan kaikki hetkeksi pysah henalvelija saa olla edes puettuna astaan onMiiutta tuntuu kuin o- - välhsyys joskus lakkaa olemasta

vieras kieli vieras sellaiseksi kuin hänen oma aistinsa
työtapa ja vieraan kieliset toverit hänen sallisi ei vaan hänen täytyy

Iisi jokin maanalainen virta jos- -
h „„ ja jmin

„„ tapahtui m --

kaikki uutta ja outoa Moni ehkä on olla leimattuna oriaksi ulkonaisesti- - sain joka repii kaikki hajalleen mm kanssani AJimm isatll oh
lähtenyt omasta maastaan tänne kul- - kin Eikä palveliia saa myöskään Jos jotain aletaan joka olisi tö- - sitä mieltä että minä en ole Hie-

talaan hakemaan parempia olosuh- - katsoa siihen jos hänen terveytensä 'ce]]„ hvödvlliftä vastaiselle toi- - nettllyf oikein häntä kohtaan
teitä kuullessaan huhuja hyvistä a- - sallii pukeutumaan niinkuin herras- - „J n'nunnalle tehdään mtitt minun täytyy sanoa aivanMitaniin pianjoista Amerikassa palvelijattarien ly- - väki suvaitsee Ei vaan sinun täytyy
hyestä työpäivästä vapaista pitkistä laittaa kureliivit päällesi ja olla nät-- loppu

Lsiiit-rkiks- i tuo kysy- - samat sanat hauesta Alma sä-

iliöistä vaan perille tultuaan hän ti ja näppärä kaikissa liikkeissäsi mys yhdistymisestä niiden työ- - "in hänelle suoraan totuuden
näkee että on pettynyt toiveissaan Kerronpa tässä yhteydessä haus- - toeten kanssa jo Hen isännät so- - mutta hän sanoi minua valehteli- -
Jos saa vähänkin siedettävän paikan kan tapauksen itseäni kohtaan Kun iksseniniin ia jaksi?halveksui minun ihanteita-pienelläk- in

palkalla niin koittaa olla tulin tahan maahan olin vielä-nuor- i j
' l la"u'1 Jul„ !

ja tienata rahaa että pääsisi takaisin Ja muuten vasta puoleksi kehittynyt ka ovat jo tyossa En ymmärrä "i ivasi toiveitani uhkasi

ajatukset taitaa olla use- - vartaloltani E'kä ollut minulla vie- - miksi sekin jätettiin sikseen Tie- - patittani ja ajoi minut ulos kat- -
ammaita hiljan maahan tulleella Toi- - la muiotnKaan ouut itureinvia patu- -

tvsti siinä on ankara vastarinta tonsa alta
□ nf tnnc nlln n44nrn4- _ läfll dilln VatcrtlM iv airo Innllodiran

jos tytär rikkoo isäänsä vas" aaa cuna luivuvm pian suuia- - u uu 10001 :

vansa avioliiton satamaan ja tämä Ja kun äitini oli aina painostanut sen e'lesha ] i onsi im„ ijo sui pc
kaikki hidastuttaa järjestymistä epäterveydellistä puolta mieleeni rille ajamisesta muaa lopussa- - taan- niin silloin koko maailma

nousee häntä vastaan mutta llä

on oikeus menetellä tvtta- -
Joku voi sanoa että täällä maassa nun tatidoin noudattaa nanen hartain- - nan se korvaisi KaiKKi ponnistun-t- a

toivomustaan Mutta kun sitte KPion kaiken kielisiä osastoja vaan on-

ko kaikilla vasta maahan tulleilla me"in
nnnnllnn
onsimäiseen

11
paikkaani niin

111 j cn vjnnlalrn mJks{ eivät- rensä kanssa mielivaltaisesti
U- -

tilaisuus niihin yhtyä? Monikin alus ciipa tiun uintmu ulia uiiittu miieui —

viä vaan emäntäni tuli ja piteli mi- - nuo' viisaat iinusft voi nahda a- - Mutta jos isa kaksinkerroin nk- -
sa karsii äärettömän paljon ja näin
kaikki innostus pyrintöihin lamaan

nun uumiani ja kysyi jos minulla sioita tältä kamicita Minun jär-- koo tytartnsa vastaan min Sii-

on "korsetti" Minä sanoin että mi-- ken: mukaan e" nävttää aivan loin odotetaan' että hänen ran- -tuu tykkänään
En sano että nämä ovat mitään n''!Ia ou vaan en tahdo pitää joka Jos minä oli- - haistuksensa olisi se että tytärnaiva- - nin han ef siihen

päteviä syitä vaan niitä on useimpia
tyytynyt i: nln i„„ii„ „„„t '3vaan toi oikein kokonaisen kanta- - muuiiiiinnMi nn-i- i imu iu- -

muksen vanhoia kureliivejään ja mää tisesti minä tekijrn sen eteen työ luulen etta muna nnelipiteetf o--
räsi minut pitämään Tästä esimer- - a Tapasin Kl'r tänään Hän vat vielä vallalla siitti svystä
kistä lukija näkee kuinka halpamai- - 'j t kossa kaksi viikkoa '

että miehet ovat tapojen rorjia
sen turhamaisia ovat amenkalaiset
emäntämme kun heidän työnantajansa sopi- - Miuta ninii en liilna olla Upo-

onko lakon hän jen orja Miniv en koskaan tule-
siis kumma kun nuoria tyt- - vat ja sen jälkeen me- -

tämmöisiä pikku asioita jotka mi-

nun luullakseni hidastuttavat perhe-
palvelijain järjestymistä vaan jos
kaikki luettelisin yksitellen niin tä-

mä venyisi liian pitkäksi eikä ole
sanottu jos tämä kyhäyksen! vielä
sivuuttaa Toverittaren oaperikoria

tuifi tähän maahan ia emäntä- m takaisin tvo 1011 Alina olen ai itmaan ninene anteeksi en-
vaan jos tämä tulee julaistuksi niin töiä

väkemme puolelta koetetaan heihin tottunut io tuntemaan näitä mei- - koskaan !

kyhailen toisto lisää
Toivon että tästä asiasta tulisi Istuttaa kaikenmoista turhamaisuut- - -

vtöiä ollessani taistelussa Ta minä sanoin sen myöskin
tn otlii lio ninoavnt höllä mntlrimnjn J

vilkas keskustelu iniille tänä iltana kotiin mcn- -id elia iiu iuuuval iiiia uiaLiiiiiarix
„i„„„™i„„„ imii „ vii!„ kaiketi taman aikaa ta nuna i)ti- -

PERHEPALVELIJA
New York N Y varoilleen mahdollista Ja kun pai- - huin Kitylle aivan kuin olisin tiessämme Alinna Hämmästytti

velra joutuu tämmösiin olosuhteisiin puhutellut joitakin näistä taiste- - se että hän rukoili minua sopi- -

mitä olen edellä jo kertonut niin on- - tovereistani" mutta jestas' mi- - m "an isäni kanssa Toden totta

järjestyä
pa totta tosiaankin

Vaan jos
ihan
hänellä

mahdoton
sattuu puheeni 'f'oli kaikki lebreaa

„
i ' nelin r

?tm anw1la
1

'sk"
olemaan jonkunmoinen järjestymisen hänelle 'I ämä tyttö oli aivan rnn1j!le' slla oln alkanut pi- -

itu sydämessään tullessaan tähän yhtä tietämätöin kuin olla voi tää Jimiä miehenä joka on aina
maahan niin Biinä tapauksessa hän i ]„ vn:n ] pcimpi-lrlf- i valmis seisomaan väärvvttä kär--

PERHEPALVELIJAIN JÄRJESTY-
MISESTÄ

II

Naisten päivän numerossa näin ar
tikkelin yllä olevalla otsakkeella O- -

Iin kovin innostunut näkemään mi- - hakee ja hakee sellaista paikkaa jos- -
'

m'neen
tä sillä henkilöllä oli sanottavaa mei- - ta hän edes joskuskaan pääsee ko-- 'ta jotka menivät tyohon en- - pttoitila

dän perhepalveliiain asemasta Olen kouksiin ja Utamatilaisuuksiin neukuin kerkisivät mitaan oppia (Jatk)
jo kauan itsekin aikonut siitä kir- - Mitä tulee taas roskaromaanien iu- - Minä kerroin tästä asiasta Iii-- '

cioquetin s s osaston ompelukuin aika kultaa niin Kemiseen niin täytyypä melkein sa--tuotajäänyt on t n najselie jonka tapasin ylä- - seuran kokous pidetään joka toinen
jaanyt kun tuotaa aikaku taa on nim noa etta meillä se pieni aika joka '

vastasi viikko torstaina jälkeen puolenpäl- -i'niiiiia inuiia niii : 'aarettoman vahan meillä perhepal- - on käytettävänämme on aivan lyhyt „„„„ omnpiu
velijoilla syventyäkseen mihinkään vaikeam- -

--
me emme ole nyt sima asemas- -
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